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- ARTICLE XXV -

: OPERATIONS AND TRANSAOTION‘% IN
SPECIAL DRAWING RIGHTS C

Sectlon 1 Use of spccwl dmwmg mghts

Speclal drawmg rlghts may be used in the

* operations and trarsactions authomzed by

- or under thls Agreement

‘Sectlon 2 Tmnsactwns between pamczpants

(a) A participant shall be entitled to use
its special drawing rights to  obtain an
~equivalent. amount of currency from a

participant demgnated under Sectlon 5 of‘
' thls Article. =

(b) A partlmpant, n agreement “with

another - partlclpant may use 1’os speclal"

: drawmg rights:
(1) to obtain an eqmvalent amiount of its

- own currency held by the other par-'

tlclpant or

to obtain ‘an eqmvalent amount of
currency from ‘the other participant

()

- in any transactions, prescribed by the | -

 Fund, that would promote reconstitu-

tion. by the other participant ‘under .

Section 6(a).of this Article; prevent or

" reduce a negative balance of the. other |

participant; offset the effect of a failure
- by the: other participant to fulfill the

- expectation in Section 3(a) of ‘this

. Article; or bring the holdings of special

. drawing ‘rights . by both participants |

. closer to their net cumulative alloca-
. tions.. The Fund by an eighty-five
.. percent:- ma]orlty of the total voting
- power may prescmbe additional trans-
~ actions. or categones of - transactions

- under this provision. Any transactions | ..

- or categories of transactions prescribed
" by the Fund under this subsection
(b)(ii) shall be consistent with the other
* provisions of this Agreement and with
‘the proper use of special drawing rlghts

. in aocordance with t]ns Agreement

(c) A partlclpant that prov1des currenoy
to a participant using special drawing rights
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‘ ~ARTIKEL XXV .
VIRKSOMHED 0G FORRETNINGER
I SARLIGE TRAKNINGS-

RETTIGHEDER :

Afsnit 1, Anaendelse af swrlzge tmlmmgs—
retiigheder

‘ Saerhge treeknlngsrettmheder kan anven-
des i den virksomhed og de forretmnger,

+| som har hjemmel i denne overenskomst

Afsmt 2 Fm retm'nge1 mellem delmgeie A

. a. En deltager er berettiget til at anvende -

sine serlige trakningsrettigheder til at er-
hverve et modsvarende valutabelsb fra en

~ deltager; som-er’ udpeget i henhold til denne

artikels afsnit 5. .
b. En deltager ka,n ihenhold t11 aftale med

-en anden deltager anvende sine swrlige traek-

nmgsrethgheder
L tll at erhverve et modsvarende belﬂb af

'sin egen Valuta som. den anden deltager .

' ‘hm eller

L til at erhverve et modsvarende valuta-
 belob fra den-anden deltager i enhver af
" Fonden - foreskreven forrétning, som

deltagers position i henhold til denne
artikels afsnit 6, punkt a; forebygger

den -anden. deltager; udjsevner : virk-

ningerne af den anden deltagers und-

ladelse af at opfylde de i.denne; artikels

. afsnit 3; punkt a, opstillede forventnin-.

- ger, eller far begge deltageres. behold-

- ninger. af saerhge traekningsrettigheder

- til” at neerme sig. deres samlede - netto-

‘.tﬂdehnger Fonden kan med en majo- -

ritet pa 85 pot. af det samlede stemme-

- tal foreskrive yderligere forrétninger -

eller kategorier af forretninger i henhold

~ til denne bestemmelse. Alle forretninger

eller kategorier af forretmnger, som

foreskrives af Fonden i henhold til

nerverende punkt. b, 2, skal vere i

- “overensstemmelse. med de ovrige be-

- stemmelser i denne overenskomst og"

. meddenifelge denne overenskomst rette

* anvendelse af de seerlige traekmngsret—,
. tigheder.. ~

¢, En deltager, -som stiller . valuta, t11‘
radighed for en deltager, der. anvender .

224 Fremsatte lovforslag (undt ﬁnans og tillégsbev. lovforslag)

v

fremmer genoprettelsen af den anden

- eller formindsker en- negativ saldo hos -



